
Pray for the  
recovery of those 
who are ill and  

Homebound   
Oremos por el  

bienestar de los   enfermos y 
desvalidos.  

Steve Miller, Melissa Becali, 
Mark Francesi, Christopher 
Francesi, Maureen Francis, 
Port Sally Burgardt, Dan Poir-
ier, Jess Rice, Glen Giveheart, 
Refugio Millan, Agustina Cor-
tez, Carlos Valenzuela,  Jose 
Anaya, Yolanda Cervantes, Jair 
Valencia, , Carol Pascoe, Jo-
seph & Katie Freeno, Janis 
Moylan, Emily and Porter 
McKnight, Rick Barretta, Justo 
Tapia, Juanita Gheno, Linda 
Sumner, A.J. Miller 
 
If you would like us to pray for your ill 
family member, please call the office to 

add them to our prayer list.  
Si desea que oremos por su familiar 

enfermo, llame a la oficina para 
agregarlo a nuestra lista de oración.  

 

1st Collection 

$ 3,076.00 

Black & Indian Mission 

$1,856.00 

 

 

Thank you for your continue sup-
port to our parish. God bless you! 

Gracias por su continuo apoyo 
para nuestra iglesia.  

       Dios los  bendiga! 

 

Weekly Collections:  
June 28,  2026 

Lectors 
 

Sat. Jul. 11 Joanne Rice 
     & Brother Mark 
Sun. Jul. 5  Michelle Swenson 
      & TBA 
 Eucharist Ministers 
 
5:00pm Maureen Aggrio 
9:00am  Tony Rice, Ann Hill & 
Joanne Rice 
 
 

Lectores  
 

Sab. Jul. 4 Anayeli Rodriguez 

   & Cinthia Pérez 

Dom. Jul. 5 Rosy V. 

        & Adolfo Membrila 

        

 Ministros de Eucaristía 

7:00pm: Silvia Izquierdo 

12:00pm  Rosario Cortez, Aure-
lio Hernández y Alejandra Ve-
lázquez  

BECOMING CATHOLIC                                 
  Do you want to become Catholic? Or are you 
Catholic but not yet Confirmed? Are you Catholic 
and interested in learning more about our Faith? 

Then, for anyone over 18 years of age, OCIA is the program for 
you. Registration for this coming year is open.  For more informa-
tion, please call the parish office at 707-823-2208.  
 

 Clases de Catecismo para Adultos   
    ¿Quieres convertirte en católico? ¿O eres católico pero aún te 
falta un sacramento? Entonces, para cualquier persona mayor de 18 
años, OICA es el programa para ti. Las solicitudes de OICA están 
disponibles en la oficina. Para obtener más información, llama a la 
oficina parroquial al 707-823-2208.  

MASS INTENTIONS  /  

 INTENCIONES  DE LA  

MISA 

Sat, Jul. 4 

5pm: Joe, Joey & Beverly  

    Padilla+ 

7pm: Mass for the People 

Sun, Jul. 5 

9am: Charles O’Brien  + 

12pm: Mass for the People 

Tues, Jul. 7 

12pm: Pedro Flores + 

Wed, Jul. 8 

9am: George Merril + 

Thurs, Jul. 9 

12pm: Andrew & Dolores  

      Padilla + 

Fri. Jul. 10 

9am: Holy Souls 

Sat, Jul. 11 

5pm: William & Maria  

    Turner + 

7pm: Mass for the People 

 Sun, Jul. 12 

9am: Peace around the World 

 12pm: Mass for the People 
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Clases Pre-Bautismales  
Las próximas clases pre-bautismales serán el  viernes 
24 de julio a las 7pm en el salón #1. Es muy impor-

tante que los papás y padrinos que piensan atender a estas clases, 
llamen a la oficina parroquial para registrarse previamente. No hay 
cuidado de niños en la clase, solo bebes en brazos pueden asistir.   

 Food Distribution 
       Redwood Food Bank is distributing food to 
those people in need of food every Thursday in the 
back of the parking lot from 3:30 to 4:30pm.    

         Distribución de Comida 
Redwood Food Bank esta distribuyendo comida para todas aquellas 
personas en necesidad de alimento todos los jueves de 3:30 a 4:30pm 
en la parte de atrás de la iglesia no se necesita reservación.  

St. Sebastian’s Registration Form  
Forma de Registro Parroquia de San Sebastian 

 
Name / Nombre: _____________________________________ Address / Dirección: ____________________________________ 

 

Phone # / Numero de Teléfono: _________________________ Email / Correo Electrónico: ______________________________ 

 

I would like to receive monthly collection envelopes /   Me gustaria recibir sobrecitos mensuales para la  colecta 

Yes / Si                No  / No 

Please cut out this part and place it inside the collection basket  

CATECHISTS WANTED  
 We invite parishioners to consider serving as a 
catechist or catechist assistant for the upcoming school 
year. This is a wonderful opportunity to serve our parish 
community in a meaningful way. For more information 

about this rewarding ministry and its requirements, please contact the 
parish office. 

SE BUSCAN CATEQUISTAS 
          Invitamos cordialmente a los feligreses a considerar servir co-
mo catequista o asistente de catequista para el próximo año escolar . 
Esta es una hermosa oportunidad para servir a nuestra comunidad 
parroquial de una manera significativa. Para más información sobre 
este ministerio y los requisitos, comuníquese a la oficina parroquial  

2026 Annual Ministry Appeal 
 The work of the Annual Ministry Appeal (AMA) 
is at heart your work, the work to which you are oriented 
by your Baptism: the service of God through service of 
your brothers and sisters in Christ. By making a gift to the 
Annual Ministry Appeal, One Family in Mission, you are 

able to touch souls and change lives throughout our diocese. Thank 
you to all who have already pledge, moving us closer to our goal as a 
parish community. Every gift is sincerely  appreciated! Our Annual 
Ministry Appeal will take place on the weekend of August 22–23 of 
this year. Thank you for your generosity and support. 
May God bless you abundantly. 

Campaña Anual de Ministerios 2026 
 La labor de la Campaña Anual de Ministerios (AMA) es, en 
esencia, su propia labor: la misión a la que ha sido llamado(a) por 
medio de su Bautismo, el servicio a Dios mediante el servicio a sus 
hermanos y hermanas en Cristo. Al hacer una donación a la Campaña 
Anual de Ministerios, Una Familia en Misión, usted tiene la oportuni-
dad de tocar almas y transformar vidas en toda nuestra diócesis. 
¡Gracias a todos los que ya han hecho su promesa de donación, acer-
cándonos cada vez más a nuestra meta como comunidad parroquial! 
¡Cada contribución es sinceramente apreciada! Nuestra campana  
anuel de los Minbisterios se llevara acabo el fin de semana del 22 y 
23 de Agosto de ese año. Dios los bendiga abundantemente.  

Spiritual Will 
 A spiritual will is a document in which a    
person expresses his or her faith in Jesus Christ 
and leaves their loved ones a spiritual inheritance 
of love, hope, and trust in God. In it, a person may 
share Christian values, final wishes for the family, 
and the  desire to   receive a Christian burial 

according to the teachings of the Catholic Church. 
This may include the wish that the  Holy   Rosary be prayed on 
the eve of the Funeral Mass, the celebration of the Funeral or 
Requiem Mass, and the burial of the body in the cemetery, in 
hope of the resurrection promised by Christ. A spiritual will also 
reminds the family of the importance of praying for the deceased. 
The Church teaches that our prayers, Masses offered for them, and 
acts of charity in their memory are expressions of love that help our 
departed loved ones on their journey toward the fullness of eternal 
life. In this way, a spiritual will becomes a final profession of faith 
and an invitation to keep alive the Christian hope of eternal life. 

Testamento Espiritual 
 Un testamento espiritual es un documento en el que una 
persona expresa su fe en Jesucristo y deja a sus seres queridos una 
herencia espiritual de amor, esperanza y confianza en Dios. En él, 
además de compartir sus valores y deseos para la familia, suele 
manifestar su voluntad de recibir una cristiana sepultura con-
forme a las enseñanzas de la Iglesia Católica. Esto puede incluir el 
deseo de que se rece el Santo Rosario en la víspera de la Misa 
Exequial, la celebración de la Misa de Funeral o Exequial, y     
la sepultura del cuerpo en el cementerio, en espera de la resurrec-
ción prometida por Cristo. El testamento espiritual también recuer-
da a la familia la importancia de rezar por los   difuntos. La Iglesia 
nos enseña que la oración, las Misas ofrecidas por ellos y las obras 
de caridad en su memoria son expresiones de amor que ayudan a 
nuestros seres queridos en su camino hacia la 
plenitud de la vida eterna. Así, el testamento 
espiritual se convierte en una última 
profesión de fe y en una invitación a manten-
er viva la esperanza cristiana. 

Cheesecake Fundraiser Sale 
 On July 11—12 the church 
will be selling cheesecakes, all the 
funds raised will be use for the needs and pur-
poses of St. Sebastian Church. Price per 

cheesecake $30. Thank you all for your contin-
ued  support to our parish as we continue to work to leave a legacy 
for future generations.   God bless you! 

Venta de Cheesecake 
 La Parroquia de St. Sebastian estará vendiendo cheese-
cakes el 11 y 12 de julio. Los fondos recaudados seran usados para 
las necesidades y proposito de St. Sebastian Church. Precio $30 por 
cheesecake. Gracias a todos por su continuo apoyo para nuestra 
parroquia, seguimos trabajando para dejar un legado para las futuras 
generaciones. Dios los bendiga! 
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